
MANUALE D’USO

TRITATUTTO TAZZA
ITEM NO. 133674.01

220-240V~ 50/60Hz, 260W



PRECAUZIONI DI SICUREZZA - AVVERTENZE
1. Non mettere oggetti pesanti sui cavi o fonti di 
     calore vicini ad essi. I cavi potrebbero 
    danneggiarsi.
2. Questo prodotto è previsto per esclusivo impiego 
    domestico. 
3. Prima di procedere alla manutenzione e pulizia 
    disconnettere l’apparecchio dall’alimentazione.
4. Non usare nebulizzatori spray (per es. insetticidi, 
    spray per capelli ecc), potrebbe creare danni 
    all’involucro.
5. Nel caso in cui si verificassero situazioni anomale 
    spegnere immediatamente l’apparecchio e 
    contattare il rivenditore o il servizio di assistenza.
6. Non utilizzare questo apparecchio collegato a 
    programmatori, temporizzatore esterno, sistema 
    di comando a distanza separato , timer o qualsiasi 
    altro dispositivo che possa accenderlo 
    automaticamente.
7. Non utilizzare prese di corrente volanti oppure 
    cavi danneggiati.
8. Quando si stacca la spina tenerla saldamente per 
    evitare shock elettrico, corto circuito o incendio.
9. Non fissare interruttori di sicurezza con nastro 
    adesivo, per pericolo di incendio.
10. E’ assolutamente vietato smontare o riparare 
       l’apparecchio per pericolo di shock elettrico; 
      se necessario rivolgersi al rivenditore o centro 
      assistenza.

11. Non usare l’apparecchio nelle vicinanze di una 
       vasca da bagno, doccia, piscina.
12. Non usare l’apparecchio vicino a oggetti 
       infiammabili.
13. Non inserire oggetti nelle fessure 
       dell’apparecchio.
14. Prima di collegare l’apparecchio alla rete 
       elettrica accertarsi che la tensione sia corretta 
       secondo quanto riportato sulla targa del 
      prodotto e che l’impianto sia conforme alle 
       norme vigenti.
15. Non toccare l’apparecchio con mani umide.
16. Pericolo di lesioni: non usare il prodotto per 
      scopi diversi da quelli per cui è stato costruito. 
      Non fare  uso errato dell’apparecchio.
17. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
      esso deve essere sostituito dal costruttore o 
      dal suo servizio assistenza tecnica o comunque 
      da una persona con qualifica similare, in modo 
      da prevenire ogni rischio.
18. I bambini devono essere sorvegliati per 
      sincerarsi che non giochino con l’apparecchio.
19. Non lasciare parti dell’imballo (buste di plastica, 
       polistirolo espanso, chiodi, ecc) a portata di 
       mano di bambini o persone non autosufficienti, 
      poiché questi oggetti sono potenziali fonti di 
      pericolo.
20. I cicli di funzionamento non devono superare  
      15 secondi.
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21. Prendere delle precauzioni quando si 
       maneggiano le lame taglienti, in particolare 
       quando si estrae la lama dalla coppa, quando la 
       coppa viene svuotata e durante la pulizia.
22. Scollegare sempre l’apparecchio 
       dall’alimentazione se lasciato incustodito e 
       prima di montarlo, smontarlo o pulirlo.
23. Spegnere l’apparecchio e scollegarlo 
       dall’alimentazione prima di cambiare gli 
       accessori oppure prima di avvicinarsi alle parti 
       che sono in movimento quando funzionano.
24. Questo apparecchio non deve essere utilizzato 
       dai bambini. Tenere l’apparecchio ed il suo cavo 
       fuori dalla portata dei bambini.
25. Gli apparecchi possono essere utilizzati da 
       persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
       mentali o con mancanza di esperienza e di 
       conoscenza se sono sorvegliati oppure se hanno 
       ricevuto istruzioni riguardo l’utilizzo in sicurezza 
       dell’apparecchio e se ne hanno capito i pericoli 
       implicati.
26. I bambini non devono utilizzare l’apparecchio 
       come gioco.

PULIZIA

TRITATUTTO

INDICAZIONI DI SICUREZZA

Rischio di ferimento!

Scollegare sempre la spina dalla presa prima di pulire l’apparecchio.
L’apparecchio non deve essere immerso in acqua né tenuto sotto l’acqua corrente per nessun motivo durante la pulizia.

Per evitare di ferirsi, operare con cautela quando si maneggia la lama 7, particolarmente a�lata. 
Nel rimontare l’apparecchio dopo l’utilizzo e la pulizia, fare attenzione a non ferirsi con la lama 7 esposta e tenerla 
fuori dalla portata dei bambini.

Per evitare di danneggiare il blocco motore 2, non metterlo in lavastoviglie.

- Scollegare il �lo di alimentazione dalla presa.
- Pulire il blocco motore 2 e il portalama 5 con la lama 7 usando una spugna ben strizzata.

- Pulire il contenitore 6, l’accessorio sbattitore 10, il coperchio 4 e la base dell’apparecchio 9 sotto acqua corrente, 
  quindi asciugare bene con un canovaccio.
- In alternativa, si possono lavare i componenti in lavastoviglie, TRANNE il blocco motore 2.

• Collegare il tritatutto esclusivamente a prese di corrente con una tensione di rete di 220-240 V ~ e 50/60 Hz.
• Per evitare il rischio di incidenti anche letali, fare sostituire immediatamente spina e/o cavo difettosi da un tecnico 
  quali�cato o dal nostro servizio clienti.
• Scollegare l’apparecchio dalla presa appena si avvertono problemi di funzionamento e prima di pulirlo.
• Scollegare sempre il filo di alimentazione dalla presa tirandolo dalla spina e non dal filo stesso.
• Non piegare né attorcigliare il filo di alimentazione e posizionarlo in modo da evitare che sia di intralcio ai movimenti.

Utilizzo previsto
Questo tritatutto multiuso può essere utilizzato esclusivamente per tritare piccole quantità di alimenti privi di ossi o 
per montare la panna.
L’utilizzo è previsto esclusivamente in ambienti domestici. Leggere bene le presenti istruzioni per l’uso, in particolare 
la parte relativa alla sicurezza.
Qualsiasi uso non previsto è considerato un utilizzo improprio e può provocare danni a oggetti o ferite alle persone. 
Il produttore non è responsabile per danni causati da un utilizzo improprio dell’apparecchio.

Rischio di elettroshock!

Rischio di ferimento!

Attenzione!
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Il C.O. (ciclo di funzionamento continuo) stabilisce quanto a lungo può essere usato un apparecchio senza che il 
motore si surriscaldi e si danneggi. Lasciar riposare l’apparecchio tra un ciclo e l’altro

• Non immergere il blocco motore dell’apparecchio in liquidi per nessun motivo e non lasciare che i liquidi penetrino 
  nell’alloggiamento del blocco motore.
• Non esporre l’apparecchio a umidità e non utilizzarlo all’aperto. Se dei liquidi penetrano accidentalmente
  nell’alloggiamento, scollegare immediatamente il �lo di alimentazione dalla presa e farlo riparare da un tecnico 
  quali�cato.
• Non toccare l’apparecchio, il filo di alimentazione o la spina con le mani bagnate.
• In caso di danni al filo o al blocco motore, fare riparare l’apparecchio da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo. 
  Non aprire l’alloggiamento blocco motore del tritatutto. Così facendo non è più garantita la sicurezza dell’apparecchio 
  e decade la garanzia.
• Scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente appena finito di utilizzarlo. 
  L’apparecchio non è più sotto tensione esclusivamente quando è scollegato dalla presa di corrente.

Maneggiare la lama con cura, poiché è molto a�lata e può ferire. 
Rimontare l’apparecchio dopo l’uso e la pulizia, in modo da evitare di ferirsi con la lama. 
Tenere la lama fuori dalla portata dei bambini.

• Non provare mai a estrarre gli alimenti dal contenitore mentre la lama sta ancora girando. 
  Ciò costituisce rischio di ferimento grave!
• Prima di smontare il blocco motore attendere finché la lama non ha smesso di girare. 
  Non a�errare mai la lama mentre ancora gira! Ciò costituisce rischio di ferimento grave!

• Non azionare l’apparecchio a cicli di più di 15sec per volta. Lasciare raffreddare tra un ciclo di utilizzo e l’altro.
Rischio di incendio!

• Riguardo alle quantità, seguire attentamente la tabella per il riempimento del contenitore riportata nel capitolo 
  “Funzione trita-alimenti”. Superando le quantità previste si possono causare versamenti di cibo.
• Per evitare di danneggiare il blocco motore, non metterlo in lavastoviglie.

Attenzione!

DATI TECNICI

CICLO DI FUNZIONAMENTO CONTINUO (CO):

Tritatutto
Portalama con lama
Accessorio sbattitore
Istruzioni operative

Figura A:
1 Tasto turbo
2 Blocco motore
3 Parte �lettata del coperchio
4 Coperchio
5 Portalama
6 Contenitore
7 Lama
8 Supporto
9 Base apparecchio
10 Accessorio sbattitore

CONTENUTO DELLA SCATOLA

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

Tensione di rete:                    220-240 V ~ 50/60 Hz
Potenza nominale:                    260 W
Ciclo di funzionamento continuo (CO):     15 sec
Classe di protezione:                                        Ⅱ/     
Capienza del contenitore:                   500 ml
Capacità max.:
- Cibi solidi:                    �no al segno indicante i 350 ml
- Cibi liquidi:                    200 ml

A

B C
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Rischio di ferimento!

Nota:

FUNZIONE TRITA-ALIMENTI



Nota:

Nota:

Prima di utilizzare l’apparecchio per la prima volta, lavarlo accuratamente osservando le istruzioni del capitolo "Pulizia".
- Collegare il contenitore 6 alla base dell’apparecchio 9.
- Posizionare il portalama 5 con la lama 7 sull’apposito supporto 8.
- Preparare gli alimenti da tritare tagliandoli a pezzetti di dimensioni tali da poter essere inseriti nel contenitore 6.
- Inserire gli alimenti da tritare nel contenitore 6. Seguire le indicazioni riportate nella tabella qui sotto:

- Chiudere il contenitore 6 con il coperchio 4 innestando le alette del coperchio nelle fessure del contenitore e 
   ruotando il coperchio per bloccarlo in posizione.
- Posizionare il blocco motore 2 sulla parte �lettata del coperchio 3.
- Premere il blocco motore 2 verso il basso come mostrato in �gura B. Il motore parte alla normale velocità di 
   funzionamento.
- Per passare alla velocità superiore “Turbo”, premere – oltre al blocco motore 2 – il tasto Turbo 1 e tenerlo premuto, 
  come mostrato in �gura C.

Se dei pezzetti di alimenti lavorati si depositano sulle pareti del contenitore, sollevare il blocco motore 2 dalla parte 
�lettata del coperchio 3. Scuotere energicamente il contenitore 6 e quindi continuare la lavorazione.
Gli alimenti molto duri devono essere fatti a pezzetti di circa 2cm prima di lavorarli, altrimenti il motore potrebbe 
incepparsi. Per lavorare gli alimenti duri, azionare l’apparecchio a cicli intermittenti. 
Per fare questo, premere il tasto Turbo 1 ripetutamente per brevi intervalli (oltre al blocco motore 2). 
Se l’alimento non risulta ancora del tutto polverizzato, potete tagliarlo a pezzetti più piccoli oppure sollevare il blocco 
motore 2 dalla parte �lettata del coperchio 3. Scuotere energicamente il contenitore 6 e continuare la lavorazione.

- Una volta sminuzzati su�cientemente gli alimenti, rilasciare il blocco motore 2 e, se necessario, il tasto Turbo 1.
- Scollegare il �lo di alimentazione dalla presa.

Non cercare mai di togliere gli alimenti dal contenitore 6 mentre la lama 7 è ancora in movimento. 
Il contenuto potrebbe fuoriuscire e versarsi ovunque.

- Attendere �nché la lama 7 non smette di girare.
- Sollevare il blocco motore 2 dalla parte �lettata del coperchio 3.
- Rimuovere il coperchio 4.

Rischio di ferimento!

Per evitare di ferirsi, operare con cautela quando si maneggia la lama 7, particolarmente a�lata, e tenerla lontano 
dalla portata dei bambini.

- Estrarre con attenzione il portalama 5 con la lama 7 dal contenitore 6.
- Estrarre il contenuto.

Tritando alimenti duri o abrasivi, il contenitore 6 può opacizzarsi un po’ nel tempo. Ciò è normale e non in�uisce sul 
funzionamento dell’apparecchio.

Nota:
Una volta �nito di tritare gli alimenti è possibile usare la base dell‘apparecchio come coperchio del contenitore 
per mantenere il prodotto fresco più a lungo.

- Rimuovere il blocco motore 2 e il coperchio 4 dal contenitore 6.
   Il portalama 5 e la lama 7, se lo desiderate, possono essere lasciati nel contenitore 6.
- Svitare la base dell’apparecchio da sotto il contenitore 6, dopodiché è possibile utilizzare la base come coperchio 
  per sigillare il contenitore 6.

 

Cibi solidi Quantità di 
riempimen to

Tempo di
lavorazione Velocità

Salame 130 g 3 X 5 sec. Turbo

Formaggio 
(Gouda, formaggio fresco, 

a temperatura frigo)
100 g 4 X 15 sec. Turbo

Cipolle
aglio 100 g TurboCiclo 

intermittente

Carote 100 g 3 X 5 sec. Normale

Frutta secca 130 g 4 X 15 sec. Turbo

Mandorle 50 g

Tritate grosse:
1 X 10 sec.

Tritate medie:
2 X 10 sec.

Tritate �ne:
3 X 10 sec.

Turbo

Uova
(sode) 150 g 2 X 4 sec. Turbo

Noci 50 g 2 X 8 sec. Turbo

Cubetti di 
ghiaccio 100 g TurboCiclo 

intermittente
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Il simbolo del cestino barrato riportato sull'apparecchio indica che il prodotto, alla �ne della propria vita utile, 
dovendo essere trattato separatamente dai ri�uti domestici, deve essere conferito in un centro di raccolta 
di�erenziata per apparecchiature elettriche ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento 
dell'acquisto di una nuova apparecchiatura equivalente. L'adeguata raccolta di�erenziata per l'avvio successivo 
dell'apparecchio al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare 
possibili e�etti negativi sull'ambiente e sulla salute e favorisce il recupero dei materiali di cui è composto. 
L'utente è responsabile del conferimento dell'apparecchio a �ne vita alle appropriate strutture di raccolta. 
Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento 
ri�uti, o al negozio dove è stato e�ettuato l'acquisto. 
Chiunque abbandona o cestina questo apparecchio e non lo riporta in un centro di raccolta di�erenziata per ri�uti 
elettrici-elettronici è punito con la sanzione amministrativa pecuniaria prevista dalla normativa vigente in materia 
di smaltimento abusivo di ri�uti. 

L’apparecchio è garantito per un periodo di due anni dalla data di acquisto. 
Fa fede la data riportata sullo scontrino/fattura. 
In caso di difetto preesistente all’acquisto, viene garantita la sostituzione. 
Non sono coperte da garanzie tutte le parti che dovessero risultare difettose a causa della negligenza o dalla 
trascuratezza nell’uso. La garanzia è inoltre esclusa in tutti i casi di uso improprio dell’apparecchio ed in caso di un 
utilizzo di tipo professionale. Il venditore declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano direttamente o 
indirettamente derivare a persone, cose e animali domestici da conseguenza della mancata osservanza di tutte le 
prescrizioni indicate nel manuale di istruzioni.

GARANZIA

FUNZIONE SBATTITORE

IDENTIFICAZIONE E SOLUZIONE DEI PROBLEMI

Nota:

Usando l’accessorio sbattitore 10, è possibile utilizzare l’apparecchio 
per montare la panna:
- Collegare il contenitore 6 alla base dell’apparecchio 9.
- Posizionare il portalama 5 con la lama 7 sull’apposito supporto 8.
- Inserire l’accessorio sbattitore 10 sul portalama 5:
  Per 100ml di panna, sistemare l’accessorio sul portalama in modo 
  che esso si innesti sulle due lame.
  Per 200ml di panna, ruotare l’accessorio sbattitore 10 verticalmente 
  di 180° in modo che si innesti su una sola lama e possa agire più in 
  alto sulla panna:

- Chiudere il contenitore 6 con il coperchio 4 innestando le alette del coperchio nelle fessure del contenitore e 
  ruotando il coperchio per bloccarlo in posizione.
- Posizionare il blocco motore 2 sulla parte �lettata del coperchio 3.
- Premere il blocco motore 2 verso il basso come mostrato in �gura B. Il motore parte alla normale velocità di 
   funzionamento.

Per montare la panna in modo ottimale, questa deve essere ben fredda (max 8°C/temperatura frigo). 
Per 100ml di panna, consigliamo un ciclo di 30 secondi a velocità normale. 
Per 200ml di panna, consigliamo un ciclo di 30-50 secondi a velocità normale. 
Il tempo per montare la panna può tuttavia variare in funzione di fattori quali il contenuto di grassi della panna o 
la temperatura esterna. Durante il procedimento controllare continuamente il risultato e regolare il tempo di 
lavorazione di conseguenza.

Sintomo:
L’apparecchio non si accende.

Possibile causa e rimedio:
- C’è un fusibile difettoso nell’impianto elettrico. Controllare i fusibili e sostituirli se necessario.
- La presa di corrente è difettosa. Provare con un’altra presa.
- L’apparecchio potrebbe essere difettoso. 
   Verificare l’eventuale presenza di danni sul filo di alimentazione e sulla spina. 
  Fare controllare l’apparecchio da uno specialista.
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